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�Copyright� XE "Copyright" � 1997 par DIAMOND Multimedia

Nous avons apporté tout le soin nécessaire à la rédaction de ce manuel qui contient des informations exactes et fiables. Toutefois, DIAMOND Multimedia n'assume aucune responsabilité concernant l'utilisation, ou la contrefaçon de brevets ou le non-respect d'autres droits de tiers pouvant résulter de son utilisation. Les descriptions et informations citées dans le présent document peuvent être modifiées sans préavis. DIAMOND Multimedia se réserve le droit d'apporter à tout moment et sans préavis aux spécifications de ses produits décrits dans le présent manuel des modifications allant dans le sens d'un progrès technique. La reproduction du présent document en tout ou partie par un moyen quelconque, de même que la traduction sur quelque support que ce soit est interdite sans accord écrit préalable de DIAMOND Multimedia. Le programme d'installation utilisé pour installer le logiciel DIAMOND, INSTALL, est basé sur un logiciel sous licence fourni par Knowledge Dynamics Corp., Highway Contract 4, Box 185-H, Canyon Lake, Texas 78133-3508 (USA), 1-512-964-3994. Knowledge Dynamics Corp. se réserve tous les droits internationaux de copyright et de protection. Le programme INSTALL est fourni exclusivement pour l'installation du logiciel DIAMOND.

Le logiciel fourni par Knowledge Dynamics Corp. ayant été modifié par DIAMOND, les performances ainsi que le déroulement du programme INSTALL fourni avec le CD Diamond ne correspondent pas obligatoirement à ceux de la version d'INSTALL fournie par Knowledge Dynamics.

DIAMOND Multimedia est exclusivement responsable de l'assistance du logiciel DIAMOND, y compris l'assistance dans le cadre de l'installation. DIAMOND Multimedia est responsable de l'assistance technique. 

( 1997 DIAMOND Multimedia Systems, Incorporated. Tous droits réservés.

Marques déposées� XE "Trademarks" �

IBM PC, OS/2 et OS/2 Warp sont des marques déposées de International Business Machines Corporation. 

MS-DOS, Windows, Windows NT et Windows ® 95, DirectDraw et Direct3D sont soit des marques déposées soit des marques de Microsoft Corporation.

3Dlabs et PERMEDIA sont des marques, et GLINT est une marque déposée de 3Dlabs Inc.

OpenGL est une marque de Silicon Graphics, Inc.

AutoCAD est une marque déposée de Autodesk Inc.

Intergraph MicroStation est une marque déposée de INTERGRAPH.

MultiSync est une marque déposée de NEC Corp.

PCI et PCI Local Bus sont des marques déposées de PCI Special Interest Group (SIG).

VESA est une marque déposée de Video Electronics Standards Association.

Windows et Windows® 95 sont des marques déposées de Microsoft Corporation.

Tous les autres noms sont des noms de marques / marques des propriétaires respectifs.



Conformité CE et FCC

Ce dispositif est conforme à la Certification CE selon EN55002 IEC 801-2, 1991. Ce dispositif est également conforme à la 15e partie des règlements FCC. Ces limites sont conçues pour assurer une protection raisonnable contre des interférences parasites dans les installations résidentielles. Ce dispositif génère, utilise et peut émettre des fréquences d'énergie radio et, s'il n'est pas installé et utilisé conformément aux instructions, il peut entraîner des interférences parasites avec les communications radio. L'absence d'interférence dans une installation particulière ne peut toutefois être garantie.



Installation du logiciel à partir des disquettes

Le logiciel vous est fourni sur CD, auquel seront éventuellement jointes des disquettes 3.5". Ce manuel décrit l'installation à partir du CD étant donné qu'il s'agit de la méthode la plus courante. Si vous préférez réaliser l'installation à partir des disquettes, lisez attentivement les fichiers README contenus sur ces disquettes et suivez les instructions de démarrage indiquées sur les étiquettes des disquettes.







Remarque importante

Il est impératif de lire le fichier README du CD ainsi que toute la documentation accompagnant votre carte graphique avant de procéder à son installation ! Dans le cas contraire, DIAMOND Multimedia ne pourra être tenu responsable des réclamations qui pourraient en résulter.

Pour consulter le fichier README, placez le CD dans le lecteur et allez dans le répertoire�...\INSTALL\GRAPHIC\FIRE2000 [or \FIRE3000, resp.] \INSTALL\. Exécutez ensuite :

WSHOW README.ENG



�Sommaire



� VERZEICHNIS \o "1-2" �Généralités	� GEHEZU _Toc383333382  � SEITENREF _Toc383333382 �4��

Symboles et conventions syntaxiques	� GEHEZU _Toc383333383  � SEITENREF _Toc383333383 �4��

Vérification des éléments reçus	� GEHEZU _Toc383333384  � SEITENREF _Toc383333384 �4��

Garantie	� GEHEZU _Toc383333385  � SEITENREF _Toc383333385 �4��

Assistance	� GEHEZU _Toc383333386  � SEITENREF _Toc383333386 �4��

Introduction	6

Caractéristiques de la carte graphique	� GEHEZU _Toc383333388  � SEITENREF _Toc383333388 �6��

Logiciels de votre carte	� GEHEZU _Toc383333389  � SEITENREF _Toc383333389 �6��

Dépannage	� GEHEZU _Toc383333390  � SEITENREF _Toc383333390 �6��

Deux contrôleurs graphiques - Comment ça marche ?	� GEHEZU _Toc383333391  � SEITENREF _Toc383333391 �7��

Installation du matériel	� GEHEZU _Toc383333392  � SEITENREF _Toc383333392 �8��

Préparation de votre ordinateur	� GEHEZU _Toc383333393  � SEITENREF _Toc383333393 �9��

Préparation de la carte Fire GL 2000/3000	� GEHEZU _Toc383333394  � SEITENREF _Toc383333394 �10��

Installation de la carte	� GEHEZU _Toc383333395  � SEITENREF _Toc383333395 �11��

Instructions supplémentaires	� GEHEZU _Toc383333396  � SEITENREF _Toc383333396 �12��

Windows NT - Installation du logiciel	� GEHEZU _Toc383333397  � SEITENREF _Toc383333397 �13��

Windows® 95 - Installation du logiciel	� GEHEZU _Toc383333398  � SEITENREF _Toc383333398 �15��

Remarques concernant l'application logicielle	� GEHEZU _Toc383333399  � SEITENREF _Toc383333399 �15��

DoubleScreen et réglages de la configuration	� GEHEZU _Toc383333400  � SEITENREF _Toc383333400 �16��

Configuration d'un système Windows NT 3.5x	� GEHEZU _Toc383333401  � SEITENREF _Toc383333401 �16��

Configuration d'un système Windows NT 4.x	� GEHEZU _Toc383333402  � SEITENREF _Toc383333402 �17��

Configuration d'un système Windows 95	� GEHEZU _Toc383333403  � SEITENREF _Toc383333403 �21��

Paramètres de configuration	� GEHEZU _Toc383333404  � SEITENREF _Toc383333404 �25��

3D-Win	� GEHEZU _Toc383333405  � SEITENREF _Toc383333405 �28��

Installation	� GEHEZU _Toc383333406  � SEITENREF _Toc383333406 �28��

Utilisation de 3D-Win	� GEHEZU _Toc383333407  � SEITENREF _Toc383333407 �28��

AutoCAD pour Windows - Pilote de BigFocus	� GEHEZU _Toc383333408  � SEITENREF _Toc383333408 �29��

Installation de BigFocus	� GEHEZU _Toc383333409  � SEITENREF _Toc383333409 �29��

Caractéristiques techniques	� GEHEZU _Toc383333410  � SEITENREF _Toc383333410 �30��

Caractéristiques techniques	� GEHEZU _Toc383333411  � SEITENREF _Toc383333411 �30��

Cavaliers	� GEHEZU _Toc383333412  � SEITENREF _Toc383333412 �31��

Augmentation de la capacité de la mémoire	� GEHEZU _Toc383333413  � SEITENREF _Toc383333413 �32��

Adresses mémoire	� GEHEZU _Toc383333414  � SEITENREF _Toc383333414 �34��

Connecteurs de sortie VGA (P1, P3)	� GEHEZU _Toc383333415  � SEITENREF _Toc383333415 �34��

Connecteur d'entrée externe VGA (P2)	� GEHEZU _Toc383333416  � SEITENREF _Toc383333416 �34��

Si vous avez besoin d'aide	� GEHEZU _Toc383333417  � SEITENREF _Toc383333417 �35��

Services en ligne de Diamond : BBS, Internet	� GEHEZU _Toc383333418  � SEITENREF _Toc383333418 �36��

Système de fax à la demande d'Diamond	� GEHEZU _Toc383333419  � SEITENREF _Toc383333419 �37��

SuperCD Diamond : Mises à jour de pilotes et de logiciels sur CD	� GEHEZU _Toc383333420  � SEITENREF _Toc383333420 �37��

Service Matériel	� GEHEZU _Toc383333421  � SEITENREF _Toc383333421 �37��

ExpertLine Diamond : Ligne directe d'assistance technique	� GEHEZU _Toc383333422  � SEITENREF _Toc383333422 �38��

Diamond dans le monde : services d'assistance aux États-Unis	� GEHEZU _Toc383333423  � SEITENREF _Toc383333423 �39��

Services d'assistance Diamond au Japon	� GEHEZU _Toc383333424  � SEITENREF _Toc383333424 �39��

Glossaire	� GEHEZU _Toc383333425  � SEITENREF _Toc383333425 �40��

�� Généralités�

Symboles et conventions syntaxiques� XE "Conventions syntaxiques" �

Les symboles et conventions syntaxiques suivants sont employés dans le présent manuel :



Attention :	Ce paragraphe contient une mise en garde ou une information importante.



Remarque :	Ce paragraphe contient des remarques utiles.



Les commandes DOS sont en capitales, par exemple : E:�DIAMOND.EXE

Dans la mesure où aucune autre indication n'est donnée, toutes les commandes DOS doivent être confirmées avec la touche ENTRéE ou RETURN.

Exemple : les exemples, pour les commandes, par ex., sont indiquées par ce format.

Les messages sur écran sont composés en Courier.

Les références croisées à d'autres parties du manuel sont en italique.

Les noms des répertoires mentionnés dans ce manuel sont donnés à titre d'exemple et composés en capitales.

Dans ce document, votre lecteur de CD est toujours désigné par E:. Veuillez entrer la lettre correspondant à votre système.



Vérification des éléments reçus

Vérifiez tout d'abord que vous avez bien reçu tous les éléments suivants :

Carte graphique

Câble VGA ; mini-DIN 8 broches pour connecteur mâle 15 broches VGA

SuperCD - Professional Line : CD d'installation du logiciel

Documentation

Garantie� XE "Garantie" �

Votre carte graphique DIAMOND Multimedia est garantie 3 ans. Pour bénéficier de cette garantie, conservez soigneusement la facture de la carte graphique. En cas de défaillance de votre carte graphique, adressez-vous tout d'abord à votre revendeur.

Votre carte est un dispositif électronique complexe qui peut être réparé uniquement par des techniciens autorisés possédant l'équipement adéquat. N'essayez jamais de remplacer ou de réparer cet article ou un de ses composants. La garantie serait annulée.



Assistance� XE "Assistance" �

Les services d'assistance suivants sont disponibles :



Assistance technique par téléphone ou Internet

Mises à jour gratuites des logiciels par BBS and Internet

Fax à la demande

Vous trouverez d'autres informations concernant ces services d'assistance dans le chapitre 'Si vous avez besoin d'aide’ à la fin de ce manuel.

�Compatibilité CE et FCC 



Cet appareil répond à la certification CE conformément à�EN55002 IEC 801-2, 1991�

A l'issue des tests, cette carte a répondu aux normes relatives aux périphériques numériques de catégorie B, conformément à l'article 15 afférant aux règles FCC. Selon ces normes, un niveau de protection suffisant est assuré à l'encontre des interférences nocives pouvant frapper les zones habitées. Ces périphériques créent, exploitent et sont susceptibles d'émettre des ondes de fréquence radio ; leur installation et leur utilisation sont soumises à une procédure stricte ; tout manquement à ces règles risque de provoquer des interférences nocives aux communications radio. Toutefois, aucune garantie ne saurait être donnée concernant l'absence d'interférences au sein d'une installation particulière. �

�Introduction



La carte Fire GL 2000/3000 est un sous-système graphique universel créé spécialement pour améliorer les performances et la fonctionnalité des applications de CAO ainsi que des applications basées sur OpenGL et HEIDI.



Caractéristiques de la carte graphique

Fire GL 2000 : processeur de rendering GLINT 300SX 3D 3Dlabs

Fire GL 3000 : processeur de rendering GLINT 500TX 3D 3Dlabs

Contrôleur VGA ALG2564 avec 1 Mo de DRAM.

Bridge PCI Delta de 3Dlabs et Setup Engine

Fréquence de pixel 2 x 220 MHz (RAMDAC), sortie vidéo 15 broches

Architecture 64 bits en "hyperpipeline"

Circuits DualScreen propriétaires

Compatibilité bus PCI 2.x

Connecteur d'entrée VGA externe mini-DIN

Options de mémoire



Fire GL 2000�Fire GL 2000�Fire GL 3000��Mémoire fixe : 4 Mo VRAM�Mémoire fixe : 8 Mo VRAM�Mémoire fixe : 8 Mo VRAM ��Configurations de la mémoire�Configurations de la mémoire�Configurations de la mémoire��4 Mo VRAM +  8 Mo DRAM�8 Mo VRAM +  8 Mo DRAM�8 Mo VRAM +  8 Mo DRAM��8 Mo VRAM +  8 Mo DRAM�8 Mo VRAM + 16 Mo DRAM�8 Mo VRAM + 16 Mo DRAM��8 Mo VRAM + 16 Mo DRAM��8 Mo VRAM + 32 Mo DRAM��



Logiciels de votre carte

Avec la carte sont fournis les pilotes et logiciels nécessaires pour



support Single Screen et DualScreen

support Windows NT 3.51/4.0 et Windows 95

pilote de liste d'affichage BigFocus pour AutoCAD 13

3D-Win -  3D Viewer pour AutoCAD 13





Dépannage

Votre carte est un dispositif électronique complexe qui peut être réparée uniquement par des techniciens autorisés possédant l'équipement adéquat. N'essayez jamais de remplacer ou de réparer cet article ou un de ses composants. La garantie serait annulée.

Pour les tout derniers conseils de l'ExpertLine de DIAMOND, reportez-vous au chapitre Si vous avez des problèmes à la fin du manuel.

�Deux contrôleurs graphiques - Comment ça marche ?

En général, les PCs réservent une zone spécifique de la mémoire pour les données graphiques/VGA. Cela signifie que le processeur du système ne peut s'adresser qu'à un seul contrôleur graphique. Un second contrôleur graphique peut être adressé par le logiciel pilote correspondant n'utilisant pas l'espace d'adresse VGA standard. Des modules spéciaux des pilotes dual screen contrôlent le contrôleur graphique secondaire. Durant la procédure d'initialisation, le système utilise le contrôleur VGA standard (sortie uniquement vers l'écran primaire) et le second contrôleur graphique est désactivé. Seul le moniteur primaire affiche par conséquent les messages d'initialisation. Après l'initialisation, le second contrôleur graphique ayant des sorties vers les deux moniteurs prend en charge le contrôle du système graphique.





� EINBETTEN Word.Picture.6  ���



Procédure d'initialisation VGA









� EINBETTEN Word.Picture.6  ���



Fonctionnement en double-écran



�Installation du matériel



Ce qu'il vous faut



Ordinateur 80486 ou Pentium avec système bus PCI version 2.x.

Un emplacement d'extension pour système bus PCI libre.

Système d'exploitation Windows® 95 ou Windows NT.

Un tournevis



Attention !	Les charges électrostatiques peuvent gravement endommager les microcircuits. Quelques précautions élémentaires permettent toutefois de prévenir ces risques :

Tenez la carte graphique par les bords uniquement. Ne touchez jamais les connecteurs plats ou les circuits non protégés.�Ne sortez la carte graphique du sachet de protection antistatique qu'au moment de l'installer.�Mettez-vous si possible à la masse lorsque vous manipulez la carte. En général, le boîtier métallique de l'alimentation électrique de votre ordinateur est le meilleur endroit pour se mettre à la masse.�Ne déposez jamais la carte graphique sur une surface métallique.�Faites le moins de mouvements possible afin d'éviter de créer de l'électricité statique avec vos vêtements, la moquette ou les tapis et les meubles qui vous entourent.



Compatibilité du moniteur� XE "" �

Cette carte offre des résolutions, des taux de rafraîchissement et des couleurs hautes performances. Les taux de rafraîchissement jusqu'à 100 Hz sont particulièrement ergonomiques car ils permettent un affichage sans aucun scintillement. La configuration de la carte est optimale pour une combinaison avec des moniteurs MultiSync haute résolution.

La carte peut bien entendu également être connectée à d'autres moniteurs VGA. N'oubliez pas que vous ne pourrez utiliser votre carte graphique à sa puissance maximale que si le taux de rafraîchissement horizontal (kHz) et vertical (Hz) de votre moniteur est assez élevé.



Exemple : Prenons les spécifications techniques d'un moniteur MultiSync : résolution maxi 1280 x 1024 ; fréquence horizontale maxi 50 kHz ; fréquence verticale maxi (taux de rafraîchissement ) 90 Hz.

Si vous désirez utiliser un mode vidéo spécifique, les trois paramètres mentionnés ci-dessus ne devront pas excéder les spécifications de ce moniteur.

Dans notre exemple, il sera possible de sélectionner le mode 1024 x 768 avec une fréquence horizontale de 48,5 kHz et un taux de rafraîchissement de 60 Hz, alors que le taux de rafraîchissement suivant de 70 Hz (pour la même résolution) ne sera pas possible étant donné qu'une fréquence horizontale de 56,5 kHz serait nécessaire dans ce cas, soit une fréquence supérieure aux spécifications du moniteur.



Attention !	Vous risquez d'endommager votre moniteur si vous le faites fonctionner en permanence à des fréquences supérieures à celles pour lesquelles il est prévu. 

Avant de commencer à modifier le taux de rafraîchissement, vérifiez dans le manuel de votre moniteur ses caractéristiques techniques (taux de rafraîchissement horizontal et vertical, résolutions possibles).



Mettez votre moniteur en mode analogique. Pour ce faire, vous pourrez avoir besoin d'un nouveau câble ou d'un adaptateur de câbles 9/15 broches.

Reportez-vous au manuel de votre moniteur pour plus d'informations.

�

Préparation de votre ordinateur

Les applications pour lesquelles vous désirez installer des pilotes doivent être entièrement installées auparavant (pour VGA Standard - 640 x 480) sur votre système avant de pouvoir utiliser le logiciel. Il est recommandé de procéder à cette installation avant de retirer un adaptateur graphique existant étant donné que certaines applications ne permettent pas de configurer le mode vidéo utilisé au niveau du DOS.



Vérification des contrôleurs graphiques / VGA existants

Vous ne pouvez pas avoir plus d'une carte VGA active dans un PC. Consultez le manuel de votre carte mère ou de votre PC pour déterminer si votre système comprend un adaptateur d'affichage VGA intégré dans la carte mère. Si tel est le cas, vous devrez désactiver l'adaptateur d'affichage VGA de la carte mère avant d'installer Fire GL 2000/3000.

La plupart des systèmes informatiques actuels sélectionnent automatiquement en priorité le VGA de la carte graphique.



Remarque :	Pour installer le logiciel du pilote, vous devrez avoir activé le contrôleur VGA de Fire GL 2000/3000. Toutefois, si vous préférez utiliser la carte mère VGA une fois le logiciel installé, désactivez le VGA sur la carte Fire GL (placez le cavalier JP2 sur les broches 2 et 3). Raccordez ensuite le connecteur VGA de la carte mère avec le connecteur mini-DIN de la carte Fire GL 2000/3000 au moyen du câble VGA.



Modification du SETUP du BIOS de votre PC� XE "BIOS SETUP" �

Si une autre carte graphique/VGA était installée auparavant, il faudra modifier la configuration du matériel du PC. Pour cela, il suffira parfois de changer un cavalier sur la carte mère après avoir retiré l'ancienne carte (reportez-vous au manuel de votre carte mère ou de votre PC), mais plus fréquemment, il faudra modifier le SETUP du BIOS de votre PC. Consultez le manuel de votre PC au sujet du SETUP du BIOS.



Attention !	L'utilisation simultanée de deux unités VGA/EGA actives dans un PC entraînera forcément une défaillance du système !



S'il n'est pas nécessaire dans votre système de modifier les cavaliers pour une carte VGA, commencez par les étapes suivantes de l'installation, puis lancez le programme de SETUP du BIOS et sélectionnez 'VGA' (ou bien 'IBM VGA') comme type de carte graphique. Consultez le manuel de votre PC au sujet du SETUP du BIOS.

Ouverture du boîtier de l'ordinateur

Mettez hors tension votre ordinateur ainsi que tous les périphériques (imprimante, écran et autres) et débranchez tous les câbles d'alimentation électrique.

Retirez les vis de fixation du capot et conservez-les soigneusement.

Retirez le capot de l'ordinateur.

�Préparation de la carte Fire GL 2000/3000



�



P1 :	Premier moniteur ou moniteur unique - Sub-D 15 broches

P2 :	Entrée VGA externe - Mini-DIN 8 broches

P3 :	Second moniteur - Sub-D15 broches

JP1 :	Réglage de la catégorie de PCI

JP2 :	VGA embarquée activée/désactivée









Assurez-vous que les cavaliers de la carte sont placés conformément à la configuration de votre système.



Cavalier�Broches 1-2�Broches 2-3��JP1�PCI 2.1

même si votre système est compatible PCI 2.1, essayez cette position uniquement en cas de problèmes sous Windows 95 avec la position PCI 2.0�PCI 2.0

Position standard������JP2�VGA embarquée activée

Position standard�VGA embarquée désactivée

uniquement nécessaire si vous désirez utiliser un contrôleur VGA déjà présent dans votre système��  Positions par défaut :	Broches 2 et 3 connectées pour JP1�			Broches 1 et 2 connectées pour JP2��

Remarque: Pour installer le logiciel du pilote, vous devrez avoir activé le contrôleur VGA de Fire GL 2000/3000.



�Installation de la carte

Installez la carte dans un connecteur d'extension PCI.



Sélectionnez un connecteur d'extension libre et retirez le capot métallique. Conservez soigneusement la vis qui vous servira plus tard à fixer la carte graphique.

Maintenez la carte par les côtés et introduisez la dans le connecteur d'extension en appuyant fermement.



�



Installation dans un connecteur d'extension PCI



Remarque	L'opération suivante est très importante car elle assure la mise à la masse correcte de votre carte graphique.



Alignez la fente du support de montage de la carte avec le trou de vis du panneau arrière du boîtier de l'ordinateur. Utilisez la vis retirée auparavant du couvercle du connecteur d'extension ou bien de l'adaptateur vidéo installé précédemment pour fixer la carte.

Vérifiez si des adaptateurs graphiques co-résidents sont intégrés dans la carte mère. Si tel est le cas, reportez-vous au chapitre Vérification des contrôleurs graphiques / VGA existants.

Fixez les câbles ruban et abaissez les délicatement de manière à ce qu'ils ne gênent pas le passage avant de replacer le couvercle du système.

Replacez le capot de l'ordinateur. Fixez le à l'aide des vis retirées auparavant.

Rebranchez tous les câbles des périphériques que vous aviez débranchés. 

Reliez soigneusement les câbles de votre moniteur aux connecteurs de sortie VGA 15 broches de la carte. L'autre extrémité est raccordée au moniteur comme décrit dans le manuel du constructeur du moniteur.



Remarque	Pour une configuration avec moniteur unique, raccordez votre moniteur au connecteur VGA inférieur (P1) de la carte.



Si vous avez désactivé le contrôleur VGA embarqué avec le cavalier JP2, reliez le connecteur VGA de la carte mère du PC avec le connecteur mini-DIN de la carte Fire GL 2000/3000 à l'aide du câble VGA.



Remarque	Utilisez le câble VGA uniquement pour relier votre carte Fire GL 2000/3000 au contrôleur VGA d'une autre carte. Si le contrôleur VGA embarqué de la Fire GL 2000/3000 est activé, vous n'aurez pas besoin de ce câble.

 

Instructions supplémentaires

Allumez votre ou vos moniteur(s) avant de mettre votre ordinateur sous tension. Si vous ne respectez pas cet ordre, vous risquerez d'endommager votre ou vos moniteur(s).



à ce stade de l'installation, votre moniteur utilise les modes standards et les taux de rafraîchissement supérieurs etc. ne sont pas disponibles ! Pour optimiser les signaux de sortie de la carte et l'adapter à des moniteurs spécifiques, il faudra exécuter les programmes d'optimisation ou les utilitaires d'optimisation du système d'exploitation.

La carte a été conçue pour l'utilisation "plug & play" sans qu'aucune modification des positions par défaut des commutateurs ou des cavaliers soit nécessaire. Si toutefois il devait s'avérer que la carte ne fonctionne pas de façon optimale, vous pourrez modifier les réglages. Reportez-vous au chapitre Caractéristiques techniques pour plus d'informations.�

Résolution des conflits d'interruption

Pour pouvoir recevoir le processeur graphique spécial de la Fire GL 2000/3000, le système BIOS attribuera automatiquement une interruption de système au connecteur d'extension PCI dans lequel la Fire GL 2000/3000 est installée. Des problèmes peuvent toutefois survenir si une interruption de système est utilisée pour plus d'une unité. En cas de problème�

vérifiez les attributions d'interruption du SETUP du BIOS de votre ordinateur. Reportez-vous aux informations concernant le SETUP du BIOS dans le manuel de votre PC et si possible

changez l'attribution d'interruption pour la Fire GL 2000/3000, ou

changez l'attribution d'interruption pour une autre unité partageant l'interruption avec la Fire GL 2000/3000�

essayez de changez manuellement l'attribution d'interruption pour une autre unité partageant l'interruption avec la Fire GL 2000/3000. Vérifiez dans la documentation fournie avec ces unités les informations concernant les commutateurs matériel pour le réglage des interruptions.



Compatibilité du matériel � XE "Compatibilité du matériel" �: le bus PCI et la carte graphique

La fonctionnalité du système graphique dépendent principalement de deux composants : la carte graphique et la carte mère.

Si la carte mère PCI n'est pas compatible avec les spécifications PCI homologuées, vous risquerez d'avoir des problèmes avec la carte graphique.



Après l'installation de la carte

Si la carte est correctement installée, les messages DOS apparaissent sur votre moniteur une fois la procédure d'initialisation terminée.

Si l'initialisation de votre système NE se fait PAS comme il faut,

vérifiez de nouveau que vous avez bien suivi les instructions d'installation,

vérifiez l'existence de conflits d'interruption - voir Résolution des conflits d'interruption, ou bien 

reportez-vous au chapitre intitulé Si vous avez besoin d'aide.

�Windows NT - Installation du logiciel

�

Placez le SuperCD dans votre lecteur de CD et démarrez l'installation en procédant comme suit :�

Windows NT 3.5x : Démarrez le gestionnaire de programmes, sélectionnez 'Fichier' - 'Exécuter' , puis START.EXE dans le répertoire racine du CD.�Windows NT 4.0 : Cliquez sur le bouton Démarrer de la Barre des tâches, choisissez l'option 'Exécuter' et sélectionnez START.EXE dans le répertoire racine du CD.�

Choisissez Français comme langue d'installation.

Cliquez sur le bouton Démarrer l'installation.

Si nécessaire, sélectionnez le matériel pour lequel vous désirez réaliser l'installation en ouvrant la liste déroulante Produits. En général, le programme d'installation reconnaît votre matériel automatiquement.

Cliquez sur le bouton Suivant.

Entrez, si vous le désirez, le chemin d'installation du logiciel.

Cliquez sur le bouton correspondant au type d'installation souhaité. Si vous sélectionnez Personnalisée), une liste de composants logiciels s'affiche. Cliquez sur les cases à cocher pour spécifier les composants que vous désirez installer.

Un fichier README s'affiche. Lisez le attentivement !

Après avoir lu le fichier README, cliquez sur Suivant.

Redémarrez le système pour permettre l'installation du nouveau pilote.



Windows NT 3.5x

Sélectionnez Affichage dans la fenêtre Panneau de configuration. Réglez la résolution, l'intensité et le taux de rafraîchissement les mieux adaptés à vos exigences et aux capacités de votre ou de vos moniteur(s).



Remarque :	Si vous avez connecté différents types de moniteurs, assurez-vous que le réglage sélectionné n'excède pas les spécifications du moniteur le moins performant. Reportez-vous à la documentation fournie avec votre ou vos moniteur(s) pour plus d'informations.



Cliquez sur OK.



�Windows NT 4.0

Cliquez sur Démarrer - Paramètres - Panneau de configuration - Affichage - Configuration, ou bien cliquez avec le bouton de droite de la souris sur le bureau de Windows, sélectionnez Propriétés et Settings (Configuration). Réglez la résolution, l'intensité et le taux de rafraîchissement les mieux adaptés à vos exigences et aux capacités de votre ou de vos moniteur(s).



Remarque :	Si vous avez connecté différents types de moniteurs, assurez-vous que le réglage sélectionné n'excède pas les spécifications du moniteur le moins performant. Reportez-vous à la documentation fournie avec votre ou vos moniteur(s) pour plus d'informations.



Cliquez sur OK.



Windows NT 3.5x / Windows NT 4.0

Le logiciel de base est à présent installé. La nouvelle icône de Fire GL 2000/3000 apparaît désormais dans la fenêtre du Panneau de configuration.



Pour l'installation et la configuration des pilotes dont vous aurez besoin pour les différents systèmes d'exploitation et applications que vous utilisez, veuillez lire les chapitres suivants vous concernant.

Pour ajuster les réglages de votre configuration double-écran, reportez-vous au chapitre ‘Réglages du DoubleScreen’.







�Windows® 95 - Installation du logiciel





Placez le SuperCD dans votre lecteur de CD et démarrez l'installation en procédant comme suit :�

Dans le menu  Nouveau matériel trouvé  qui s'affiche automatiquement, sélectionnez Pilote du disque fourni par le constructeur du matériel. Cliquez sur OK.

Entrez X:\DRIVERS\ comme source des fichiers et cliquez sur OK, "X" correspondant à la lettre attribuée à votre lecteur de CD-ROM. Par conséquent, si votre CD-ROM est le lecteur  D, vous taperez D:\Drivers. Le programme d'installation copie automatiquement tous les fichiers nécessaires sur le disque dur.

Redémarrez le système pour permettre l'installation du nouveau pilote.

Cliquez sur Démarrer - Paramètres - Panneau de configuration - Affichage - Configuration, ou bien cliquez avec le bouton de droite de la souris sur le bureau de Windows, sélectionnez  Propriétés et Settings (Configuration. Réglez la résolution, l'intensité et le taux de rafraîchissement les mieux adaptés à vos exigences et aux capacités de votre ou de vos moniteur(s).



Remarque :	Si vous avez connecté différents types de moniteurs, assurez-vous que le réglage sélectionné n'excède pas les spécifications du moniteur le moins performant. Reportez-vous à la documentation fournie avec votre ou vos moniteur(s) pour plus d'informations.



Cliquez sur OK.��Le logiciel de base est à présent installé. La nouvelle icône de la carte Fire GL 2000/3000 apparaît désormais dans la fenêtre du Panneau de configuration.

Pour l'installation et la configuration des pilotes dont vous aurez besoin pour les différents systèmes d'exploitation et applications que vous utilisez, veuillez lire les chapitres suivants vous concernant.

Pour ajuster les réglages de votre configuration double-écran, reportez-vous au chapitre ‘Réglages du DoubleScreen’.









Remarques concernant l'application logicielle



Certaines applications (3D Studio Max, 3D-Win, Opengl-demos.) ne supportent une accélération matérielle complète qu'en modes vidéo TrueColor et High Color. Pour éviter tout problème de couleur, désactivez l'accélération matérielle lorsque vous travaillez en mode 256 couleurs.�

Installation HEIDI : 3D Studio MAX doit être correctement installé sur votre système et doit avoir été lancé au moins une fois avant de pouvoir installer Heidi suivant la procédure d'installation.

�DoubleScreen et réglages de la configuration



Configuration d'un système Windows NT 3.5x

Réglage du mode Dual-Screen

Sélectionnez Affichage dans le Panneau de configuration.

Sélectionnez une résolution dual-screen - c'est-à-dire deux fois une résolution écran unique horizontale. Par exemple, 1024x768 en mode écran unique correspond à 2048x768 en mode dual-screen.



Réglages double-écran

Double-cliquez sur l'icône de Fire GL 2000/3000 dans la fenêtre Panneau de configuration pour afficher le menu DoubleScreen Settings.



Plein écran (Full Screen)

Sélectionnez, si vous le désirez, l'affichage plein écran uniquement pour le moniteur actuel, c'est-à-dire le moniteur sur lequel le pointeur de la souris se trouve actuellement, en cliquant sur Current monitor ou bien partagez l'affichage sur les deux moniteurs en choisissant on both.



Déplacements (Reports)

Sélectionnez, si vous le désirez, l'affichage des messages Windows affichés en principe au centre de l'écran sur le moniteur de gauche en cliquant sur left ou sur celui de droite en choisissant right. Cela vous permettra de conserver la totalité de la surface de l'autre moniteur pour votre travail.



Configuration Fire GL 2000/3000

Cliquez sur ce bouton pour afficher un menu contenant les options suivantes :

Boot Time Configuration Params

Dynamic Configuration Params

Boot Time Buffer Size Options

Dynamic Buffer Options

Dynamic Texture Configuration

Gamma Correction Adjustment



En cas de problèmes avec votre application, ou bien si vous voulez optimiser les performances de votre système pour des applications spécifiques, vous pourrez modifier les réglages sous Fire GL 2000/3000 Configuration.



Remarques :Les modifications des réglages sous Fire GL 2000/3000 Configuration sont réservés aux utilisateurs expérimentés. Reportez-vous aux Paramètres de configuration pour plus de détails.�

Les réglages par défaut de la configuration doivent en général être modifiés uniquement dans les cas suivants :

diagnostic

réglage fin d'une application/ configuration du système spécifique

réglages spécifiques recommandés par la documentation de votre matériel ou logiciel

optimisation de votre application/environnement système pour améliorer les performances et l'utilisation de la mémoire



�Configuration d'un système Windows NT 4.x



Réglage du mode Dual-Screen

Cliquez sur Démarrer - Paramètres - Panneau de configuration - Affichage.

Cliquez sur l'onglet Settings (Configuration).

Sélectionnez une résolution dual-screen - c'est-à-dire deux fois une résolution écran unique horizontale. Par exemple, 1024x768 en mode écran unique correspond à 2048x768 en mode dual-screen.





Réglage de la configuration - Windows NT 4.x

Cliquez sur Démarrer - Paramètres - Panneau de configuration - Affichage  ou bien cliquez avec le bouton droite de la souris sur le bureau de Windows et sélectionnez  Propriétés.

Vous pouvez régler plusieurs options de configuration par les menus des onglets Monitor, Configuration, et DMA Buffers.





Remarques :	En cas de problèmes avec votre application, ou bien si vous voulez optimiser les performances de votre système pour des applications spécifiques, vous pourrez modifier les réglages de Configuration et DMA Buffers.��Les modifications des réglages de Configuration et DMA Buffers sont réservés aux utilisateurs expérimentés. Reportez-vous aux Paramètres de configuration pour plus de détails.�

Les réglages par défaut de la configuration doivent en général être modifiés uniquement dans les cas suivants:

diagnostic

réglage fin d'une application/ configuration du système spécifique

réglages spécifiques recommandés par la documentation de votre matériel ou logiciel

optimisation de votre application/environnement système pour améliorer les performances et l'utilisation de la mémoire





�Monitor



�





Sélectionnez cet onglet pour les réglages suivants :�



Fullscreen

Sélectionnez l'affichage plein écran uniquement pour le Moniteur actif (Current Monitor) - c'est-à-dire le moniteur sur lequel le pointeur de la souris se trouve actuellement, ou bien partagez l'affichage sur les deux (on both) moniteurs.





Reports

Sélectionnez l'affichage des messages Windows affichés en principe au centre de l'écran sur le moniteur de gauche (left) ou de droite (right). Cela vous permettra de conserver la totalité de la surface de l'autre moniteur pour votre travail.





Gamma Correction Adjustment

Ajuste la correction de gamma pour une luminosité optimale.





Remarque :	Reportez-vous aux Paramètres de configuration pour plus de détails.





�Configuration



�





Sélectionnez cet onglet pour afficher un menu contenant les options suivantes :�

Boot Time Configuration Params (paramètres de configuration à l’amorçage)�

Dynamic Configuration Params (paramètres de configuration dynamique)�

Dynamic Texture Configuration (configuration de texture dynamique)





Remarque :	Reportez-vous aux Paramètres de configuration pour plus de détails.





�DMA Buffers



�





Sélectionnez cet onglet pour afficher un menu contenant les options suivantes :�

Boot Time Buffer Size Options (options de taille de mémoire tampon à l'amorçage)�

Dynamic Buffer Options (options de mémoire tampon dynamique)





Remarque :	Reportez-vous aux Paramètres de configuration pour plus de détails.





�Configuration d'un système Windows 95



Réglage du mode Dual-Screen

Cliquez sur  Démarrer - Paramètres - Panneau de configuration - Affichage

Cliquez sur l'onglet Configuration.

Sélectionnez une résolution dual-screen - c'est-à-dire deux fois la résolution horizontale simple écran. Par exemple, 1024x768 en mode single-screen correspond à 2048x768 en mode dual-screen.







Réglage du format d'affichage

Cliquez sur Démarrer - Paramètres - Panneau de configuration - Affichage, ou cliquez avec le bouton de droite de la souris sur le bureau de Windows et sélectionnez Propriétés.

Vous pouvez régler différentes options de format d'affichage en utilisant les menus disponibles sous les onglets Moniteur, OpenGL, et Direct3D.





Remarques :	En cas de problèmes avec votre application, ou bien si vous désirez essayer d'optimiser les performances de votre système pour des applications spécifiques, vous pouvez modifier les paramètres de Direct3D et Open GL.��Les modifications des paramètres de Direct3D et Open GL sont réservées aux utilisateurs expérimentés. Reportez-vous à la section Paramètres de configuration pour plus de détails.�

Les réglages par défaut de la configuration doivent en général être modifiés uniquement dans les cas suivants :

diagnostic

réglage fin d'une application / configuration du système spécifique

réglages spécifiques recommandés par la documentation de votre matériel ou logiciel

optimisation de votre application / environnement système pour améliorer les performances et l'utilisation de la mémoire







�Monitor



�





Sélectionnez cet onglet pour les réglages suivants :�

Fullscreen

Sélectionnez l'affichage plein écran uniquement pour le Moniteur actif (Current Monitor) - c'est-à-dire le moniteur sur lequel le pointeur de la souris se trouve actuellement, ou bien partagez l'affichage sur les deux (on both) moniteurs.





Reports

Sélectionnez l'affichage des messages Windows affichés en principe au centre de l'écran sur le moniteur de gauche (left) ou de droite (right). Cela vous permettra de conserver la totalité de la surface de l'autre moniteur pour votre travail.





Gamma Correction Adjustment

Ajuste la correction de gamma pour une luminosité optimale.







Remarque :	Reportez-vous aux Paramètres de configuration pour plus de détails.





�Direct3D



�



Sélectionnez l'onglet Fire GL 2000/3000 Direct3D pour afficher un menu contenant les options suivantes :



Available Texture Formats

8Bit RGB Textures

True Color Textures�

Advanced Options

Disable Direct3D HAL

No Vblank Wait�





Remarque :	Reportez-vous aux Paramètres de configuration pour plus de détails.







�Open GL



�





Sélectionnez l'onglet Fire GL 2000/3000 OpenGL pour afficher un menu contenant les options suivantes:



Pixel Format Options

Export ‘PFD SUPPORT GDI in Single Buffer Formats

Export ‘PFD SUPPORT GDI in Double Buffer Formats�

General Options

Dynamic Buffer Option - Number of Sub-Buffers

Disable Fast Clear Planes

Draw Line Endpoints

Force Neartest Neighbour Texturing

Enable Texture Compression

Disable Texture MipMapping







Remarque :	Reportez-vous aux Paramètres de configuration pour plus de détails.





�Paramètres de configuration



Remarques:	Les modifications effectuées dans les paramètres Boot Time ne sont prises en compte qu'après réinitialisation du système.�Le bouton Appliquer active immédiatement les modifications des paramètres Dynamic et Gamma Correction Adjustment sans qu'une réinitialisation du système soit nécessaire.





Boot Time Configuration Parameters / OpenGL�(Paramètres de Configuration à l'Amorçage)

Enable Multiple 4096 Double-Buffered Windows (Windows NT uniquement)�Cochez cette case pour permettre l'affichage de fenêtres à double-tampon multiples simultanément en mode 4096 couleurs. Ceci pourra être utile pour certaines applications.

Export ‘PDF_SUPPORT_GDI’ modes (Windows NT et Windows 95)�Ces cases déterminent l'exportation des drapeaux ‘PDF_SUPPORT_GDI’ en formats de pixel simple-tampon ou double-tampon.

Export High Resolution, Single Buffered Formats (Windows NT uniquement)�Cette boîte permet au pilote de réaliser l'initialisation à des résolutions auxquelles seuls des formats pixel simple-tampon sont pris en charge par accélération GLINT (étant donné qu'à des résolutions plus élevées, il n'y aurait pas assez de VRAM pour assurer le support de formats double-tampon). Ce paramètre est désactivé par défaut pour éviter l'initialisation en un mode dans lequel des applications non accélérées utiliseraient des modes double-tampon.

SoftImage version 3.01/3.51 specific support (Windows NT uniquement)�Vérifiez que la case adéquate est cochée pour le bon fonctionnement de votre version de SoftImage. Le support de la version 3.51 exclut le support de la version 3.01.

Use BIOS PCI base addresses (Windows NT uniquement)�Vérifiez que cette case correspond bien aux adresses de base PCI BIOS configurées à l'origine et non à celles configurées par NT HAL pour l'adressage de la carte graphique. Pour certaines configurations de matériel, les adresses de base PCI allouées au NT HAL sont invalides.





Dynamic Configuration Params (Paramètres de Configuration Dynamique)�(Paramètres de Configuration Dynamique)

Disable Fast Clear Planes (Windows NT uniquement)�Cochez cette case pour désactiver l'utilisation des Depth Clear planes. Utilisez cette option lorsque le Depth buffer doit être relu dans l'application.

Disable Delta (Windows NT uniquement)�Cochez cette case pour éviter l'utilisation du Delta triangle setup chip. Cela pourra être utile pour comparer des performances.

Draw Line Endpoints (Windows NT et Windows 95)�Cette option permet d'améliorer la lisibilité d'un texte élaboré par certaines applications utilisant des stroke fonts, par exemple, ProEngineer.





�Dynamic Texture Configuration / OpenGL�(Configuration de Texture Dynamique)

Force Nearest Neighbour Filtering / Texturing (Windows NT et Windows 95)�Ce réglage assure la réalisation des seules opérations de texture les plus proches. Dans certaines applications, cette option améliore les performances malgré l'emploi éventuel d'un filtre de texture de qualité inférieure. Les textures sont toujours rendues avec une correction de la perspective. Vérifiez ce réglage afin de déterminer si vous pouvez améliorer la qualité des performances/texture avec votre application.

Enable Texture Compression (Windows NT et Windows 95)�Cette option comprime des cartes de texture 2D lors de leur chargement afin de réduire la quantité de mémoire requise pour leur stockage. Le réglage n'a pas de conséquences sur les cartes 1D ou à texture palettisée. Ce réglage s'applique à toutes les configurations du matériel.

Use High Quality Texture (GLiNT 300SX/Fire GL 2000 uniquement/ Windows NT uniquement)�Vérifiez cette case si, par exemple, des artifacts apparaissent dans la texture de votre application. Cela peut être un signe que la marge dynamique de la méthode de code de texture par défaut est insuffisante pour votre application. Cochez la case pour commuter sur un mécanisme plus lent pour le code de texture ayant une marge dynamique plus importante.

Disable Mip Mapping (GLiNT 500TX/Fire GL 3000 uniquement /Windows NT uniquement)�Cette option annule l'effet des réglages de filtre de texture mip-map de votre application et impose un filtre mip-map à rendu plus rapide.





Gamma Correction Adjustment (Windows NT et Windows 95)�(Réglage de la Correction Gamma)

La luminosité produite sur l'écran est proportionnelle au voltage d'entrée élevé la puissance gamma. Cette non linéarité doit être compensée pour obtenir une reproduction correcte de la luminosité de l'image. L'affichage gamma a pour effet d'assombrir les valeurs moyennes par rapport aux parties sombres et claires. �L'ajustement de la correction de gamma concerne la totalité de l'écran. La marge de réglage possible est de 0.3 à 4.0. Le réglage par défaut est 1.0.





Boot Time Buffer Size Options (Windows NT uniquement)�(Options de Taille de Mémoire Tampon à l'Amorçage)

Détermine la taille d'un tampon DMA ainsi que le nombre de tampons DMA alloués au moment de l'initialisation. N'oubliez pas qu'il vous faudra suffisamment de tampons pour que votre applications puisse tourner correctement mais que chacun de ces tampons requiert de la mémoire du système.





Dynamic Buffer Options (Windows NT et Windows 95)�(Options de Mémoire Tampon Dynamique)

Chaque tampon est divisé en sous-tampons utilisés en association avec un mécanisme d'interruption DMA pour réduire les temps d'attente du système. Lorsque le nombre de sous-tampons est réglé sur 2, le mécanisme d'interruption est désactivé.



�

Paramètres Direct3D (Windows 95 uniquement)

8Bit RGB Textures�Le mode Direct3D Retained choisit le format de texture le mieux adapté au fichier d'image d'origine. Cela peut conduire des applications à utiliser des textures RVB 8 bits lorsqu'une résolution de format de texture supérieure donne de meilleurs résultats. Pour cette raison, les textures RVB 8 bits sont désactivées par défaut. Cochez cette case pour activer les textures RVB 8 bits. 

True Color Textures�Active l'utilisation de textures True Color dans le pilote Direct3D HAL. Cette option utilise une quantité importante de mémoire vidéo si elle est sélectionnée par une application Direct3D.

Disable Direct3D HAL�Désactive l'accélération matérielle 3D. (HAL: Hardware Abstraction Layer).

No Vblank Wait�évite que le pilote de DirectDraw HAL attende des signaux de suppression vidéo avant de retourner les pages. Ceci permet aux applications plein écran de tourner à vitesse maximale en évitant l'attente d'intervalles de signaux de suppression vidéo, mais peut toutefois provoquer un 'déchirement' des images sur l'écran. �

�3D-Win

�3D-Win est un afficheur 3D facile à utiliser et offrant aux utilisateurs d'AutoCAD des options intéressantes. Vous pouvez modifier votre AutoCAD à l'aide de diverses fonctions en cliquant sur les icônes 3D-Win. Vous pourrez ainsi changer la position de la caméra, obtenir différents lissages, lissage Gouraud, par exemple, traverser un objet ou encore tourner autour avec la commande ‘Promenade’.



Changement d'angle de vue simple et rapide

Vues en zoom

Importation rapide des images DWG (si compatible Autodesk)

Manipulation en couches

Différentes méthodes de rendu (par exemple Gouraud) par simple clic avec la souris

Manipulation des plans de visualisation à l'aide du curseur ou de la souris

Exportation des plans de visualisation vers AutoCAD

Animations PROMENADE et TEACH

Enregistrement d'animations - AVI

Barre d'outils intégrée pour accès rapide aux fonctions

Aide en ligne



Remarques :	Pour utiliser 3D�Win, vous devrez avoir installé AutoCAD R13 pour Windows NT dans votre système. La version actuelle de 3D-Win est conçue uniquement pour le système d'exploitation Windows NT (3.51 et au-delà).



Installation



Remarque :	Avant de poursuivre l'installation, vous devrez avoir installé les pilotes Fire GL 2000/3000.



Double-cliquez sur l'icône Configuration des Composants d'Affichage (Display Component Setup) dans le groupe de programmes DIAMOND.

Sélectionnez Ajouter composant et 3D-Win.

Cliquez sur OK. Le programme d'installation copie alors automatiquement tous les fichiers nécessaires sur le disque dur.

Une fois l'installation de 3D-Win terminée, l'icône de 3D-Win apparaît dans le groupe de programmes DIAMOND.�

Utilisation de 3D-Win

Exécutez AutoCAD R13 et chargez le fichier que vous désirez consulter ou programmer.

Dans le Gestionnaire de programmes, double-cliquez sur l'icône 3D-Win dans le groupe de programmes DIAMOND.

Sélectionnez dans la fenêtre 3D-Win l'option Charger Modèle du menu AutoCAD pour charger le fichier dans 3D�Win.

3D-Win est un programme auto-explicatif. En cas de problèmes avec certaines boîtes de dialogue ou si vous ne comprenez pas certaines réactions du système, consultez l'aide en ligne pour plus d'informations et de détails. Vous pouvez accéder à l'aide en ligne par le bouton Aide des boîtes de dialogue ou bien par le bouton Aide de la barre de menu.

�AutoCAD pour Windows - Pilote de BigFocus

�Le pilote de BigFocus est fourni pour l'utilisation avec AutoCAD 13 exploité sous Windows 95 ou Windows NT. Le pilote permet la visualisation et la manipulation des couches, la lunette d'approche, la vue en plongée et l'exportation des plans de visualisation.

BigFocus est auto-explicatif, toutefois, si vous avez besoin d'informations supplémentaires, consultez l'aide en ligne intégrée et/ou la documentation de BigFocus.

�

Installation de BigFocus



Remarque :	Avant de poursuivre l'installation, vous devrez avoir installé les pilotes Fire GL 2000/3000.



Si l'icône ‘Configuration des Composants d'Affichage‘ (Display Component Setup) apparaît dans le groupe de programmes DIAMOND ...�

Double-cliquez sur  l'icône Configuration des Composants d'Affichage (Display Component Setup) dans le groupe de programmes DIAMOND.

Sélectionnez Ajouter composant et BigFocus.

Cliquez sur OK. Le programme d'installation copie alors automatiquement tous les fichiers nécessaires sur le disque dur.



Si l'icône ‘Configuration des Composants d'Affichage‘ (Display Component Setup) n'apparaît pas ...�

Placez le CD dans le lecteur CD et démarrez l'installation en procédant comme suit:�

Windows NT 3.5x: Démarrez le Gestionnaire de programmes, sélectionnez  Fichier - Exécuter, puis START.EXE dans le répertoire racine du CD.�Windows 95 / Windows NT 4.0 : Cliquez sur le bouton Démarrer de la barre des tâches, sélectionnez l'option 'Exécuter' puis sélectionnez START.EXE dans le répertoire racine du CD.

Choisissez Français comme langue d'installation.

Le menu principal s'affiche.

Cliquez sur le bouton Démarrer l'installation.

Confirmez votre matériel si nécessaire.

Sélectionnez installation Personnalisée, et entrez ou confirmez le chemin d'installation du logiciel.

Cliquez sur le bouton Suivant.

Sélectionnez BigFocus dans la liste et suivez les instructions apparaissant sur l'écran. Le programme d'installation copie alors automatiquement tous les fichiers nécessaires sur le disque dur.



Reconfiguration d'AutoCAD pour Windows pour l'utilisation de BigFocus :�

Démarrer ACADWIN, sélectionner "Options", "Configuration", puis lors de la sélection du pilote d'affichage, choisissez:

BigFocus - Pilote d'Affichage Accéléré (Accelerated Display Driver).

Enregistrez les modifications effectuées.

� Caractéristiques techniques



Caractéristiques techniques

Processeurs :	Fire GL 2000 : GLINT 300SX (3Dlabs), ALG2564 (VGA)

	Fire GL 3000 : GLINT 500TX (3Dlabs), ALG2564 (VGA)



Options mémoire : 1 Mo DRAM (VGA)



Fire GL 2000�Fire GL 2000�Fire GL 3000��Mémoire fixe : 4 Mo VRAM�Mémoire fixe : 8 Mo VRAM�Mémoire fixe : 8 Mo VRAM ��Configurations de la mémoire�Configurations de la mémoire�Configurations de la mémoire��4 Mo VRAM +  8 Mo DRAM�8 Mo VRAM +  8 Mo DRAM�8 Mo VRAM +  8 Mo DRAM��8 Mo VRAM +  8 Mo DRAM�8 Mo VRAM + 16 Mo DRAM�8 Mo VRAM + 16 Mo DRAM��8 Mo VRAM + 16 Mo DRAM��8 Mo VRAM + 32 Mo DRAM��



Modes vidéo

En mode double-écran, la résolution d'écran effective correspond à deux fois la résolution écran unique horizontale, par exemple, 1024x768 en mode écran unique correspond à 2048x768 en mode dual-screen.





Fire GL 2000

��Taux de rafraîchissement en Hz�Mode écran

��Résolution�Intensité�(deux écrans)�Single�screen�Dual�screen�Single�Dual��640 x 480�16,7 M�60 - 100�60 - 100�4/8�8��800 x 600�16,7 M�75 - 100�75�4/8�8��1024 x 768�256 K�75 - 100�75 - 100�4/8�8��1024 x 768�64K�75 - 100�75 - 100�4/8�8��1024 x 768�16,7 M�75 - 100�75 - 100�8���1152 x 870�256�75 - 85�75 - 85�4/8�8��1152 x 870�64 K �75 - 85�75 - 85�4/8�8��1152 x 870�16,7 M �75 - 85�75 - 85�8���1280 x 1024�256�75 - 100�75 - 100�4/8�8��1280 x 1024�64 K�75 - 100�75 - 100�8���1600 x 1200�256�75 - 85�75 - 85�4/8�8��1600 x 1200�64 K�75 - 85�75 - 85�8�����

4/8 : double-tampon 3D avec 4 Mo ou 8 Mo de VRAM

8 : double-tampon 3D uniquement avec 8 Mo de VRAM

HighColor (64K = 65.536 de couleurs simultanées) - 16 bits

TrueColor (16,7 M. de couleurs simultanées) - 32 bits



�

Fire GL 3000

��Taux de rafraîchissement en Hz�Mode écran

��Résolution�Intensité�(deux écrans)�Single�Screen�Dual�Screen�Single�Dual��640 x 480�16,7 M�60 - 100�60 - 100�X�X��800 x 600�16,7 M�75 - 100�75�X�X��1024 x 768�256, 64K�75 - 100�75 - 100�X�X��1024 x 768�16,7 M�75 - 100�75 - 100�X���1152 x 870�256, 64K �75 - 85�75 - 85�X�X��1152 x 870�16,7 M �75 - 85�75 - 85�X���1280 x 1024�256�75 - 100�75 - 100�X�X��1280 x 1024�64K�75 - 100�75 - 100�X���1600 x 1200�256�75 - 85�75 - 85�X�X��1600 x 1200�64K�75 - 85�75 - 85�X�����

HighColor (64K = 65.536 de couleurs simultanées) - 16 bits

TrueColor (16,7 M. de couleurs simultanées) - 32 bits







Cavaliers

La FIRE GL 2000/3000 est équipée de deux cavaliers.



Cavalier�Broches 1-2�Broches 2-3��JP1�PCI 2.1

même si votre système est compatible PCI 2.1, essayez ce réglage uniquement en cas de problèmes sous Windows 95 avec la position PCI 2.0�PCI 2.0

 - Position standard -������JP2�VGA embarquée activée

- Réglage standard - �VGA embarquée désactivée

uniquement nécessaire si vous désirez utiliser un contrôleur VGA déjà présent dans votre système��  Réglages par défaut :	Broches 2 et 3 connectées pour JP1�			Broches 1 et 2 connectées pour JP2��





�



�

Augmentation de la capacité de la mémoire

Votre FIRE GL 2000 est équipée de 4 Mo ou 8 Mo de VRAM. Votre FIRE GL 3000 est équipée de 8 Mo de VRAM. Ces capacités sont adaptées à la plupart des applications disponibles sur le marché. En général, le travail sur double-écran nécessitent davantage de mémoire vidéo, même si l'augmentation de la capacité de la mémoire ne donnera pas automatiquement accès à des résolutions plus élevées, des taux de rafraîchissement plus rapides ou des couleurs plus intenses. Toutefois, pour des capacités 3D ou des applications 3D double-tampons, il faudra augmenter la capacité de la mémoire de la FIRE GL 2000/3000.







Attention !	Les charges électrostatiques peuvent gravement endommager les microcircuits. Quelques précautions élémentaires permettent toutefois de prévenir ces risques :��Tenez la carte par les bords uniquement. Ne touchez jamais les connecteurs plats ou les circuits non protégés.�Ne sortez la carte du sachet de protection antistatique qu'au moment de les installer.�Mettez-vous si possible à la masse lorsque vous manipulez la carte. En général, le boîtier métallique de l'alimentation électrique de votre ordinateur est le meilleur endroit pour se mettre à la masse.�Ne déposez jamais les cartes et les modules de mémoire sur une surface métallique.�Faites le moins de mouvements possible afin d'éviter de créer de l'électricité statique avec vos vêtements, la moquette ou les tapis et les meubles qui vous entourent.









Augmentation de la mémoire de la Fire GL

Des modules de mémoire optionnels (cartes superposables) sont disponibles.�

Fire GL 2000�Fire GL 2000�Fire GL 3000��Mémoire fixe : 4 Mo VRAM�Mémoire fixe : 8 Mo VRAM�Mémoire fixe : 8 Mo VRAM ��Augmentation optionnelle de la mémoire�Augmentation optionnelle de la mémoire�Augmentation optionnelle de la mémoire��8 Mo DRAM� 8 Mo DRAM� 8 Mo DRAM��4 Mo VRAM +  8 Mo DRAM�16 Mo DRAM�16 Mo DRAM��4 Mo VRAM + 16 Mo DRAM��32 Mo DRAM��

Fire GL 2000 : Vous pouvez installer 8 Mo ou 16 Mo de DRAM qui seront utilisés uniquement comme mémoire à tampon Z pour des capacités d'affichage 3D étendues.



Fire GL 3000 : Vous pouvez installer jusqu'à 32 Mo de DRAM qui seront utilisés uniquement comme mémoire à tampon Z pour des capacités d'affichage 3D étendues.





�Installation du module de mémoire Fire GL



Après avoir mis l'ordinateur hors tension, retirez le boîtier et repérez l'emplacement de la carte Fire GL.�

Enlevez la vis qui maintient en place la carte Fire GL et retirez avec précaution la carte en la tirant vers le haut par le bord supérieur.�

Placez votre carte sur une surface plane non conductrice, le connecteur du Module RAM vers le haut.�

Remarque :	En fonction des configurations de mémoire actuelles et prévues, il pourra être nécessaire de démonter un module d'extension de mémoire déjà en place sur la carte Fire GL 2000/3000 avant d'installer le nouveau module de mémoire.



Sortez le module d'extension de la mémoire de son emballage antistatique.�

Orientation du module de RAM : Sur la surface de chaque module de RAM se trouvent trois connecteurs blancs. Alignez ces trois connecteurs avec les connecteurs blancs (*) correspondants de votre carte Fire GL.�

Assurez-vous que le module est correctement positionné, puis appuyez fermement et de façon uniforme sur le module afin de l'introduire dans le plot jusqu'à ce que les connecteurs blancs soient bien ajustés et parfaitement enfichés.�

Une fois l'installation de la RAM terminée, remettez en place votre carte Fire GL. Reportez-vous au chapitre Installation de la carte pour plus d'informations.





�









�Adresses mémoire

Il est impératif de vérifier qu'aucune adresse E/S et mémoire réservée pour la carte graphique n'est utilisée par d'autres dispositifs.



Si le contrôleur VGA embarqué de votre Fire GL 2000/3000 est activé, votre carte utilise les adresses suivantes :�

Adresse E/S :

E/S VGA standard	3B0-3DF�

Adresses mémoire :

RAM Vidéo		A000-BFFF�ROM Vidéo	 	C000-C7FF







Connecteurs de sortie VGA (P1, P3)� XE "Connecteur de sortie VGA" �



Broche	Fonction

1	Rouge�2 	Vert�3 	Bleu �4 	Non utilisée�5 	masse�6 	Retour rouge (masse)�7 	Retour vert (masse)�8 	Retour bleu (masse)�9 	Key (pas de broche)�10 	Retour Sync (masse)�11 	Non utilisée�12 	DDC 0�13 	Horizontal Sync (+)�14 	Vertical Sync (-)�15 	DDC 1

�

� EINBETTEN Word.Picture.6  ���



Disposition des broches de la sortie VGA Sub-D 15 broches

�����





Connecteur d'entrée externe VGA (P2)



Broche	Fonction

1	EXT RED�2 	EXT GREEN�3 	EXT BLUE�4 	GROUND�5 	EXT HSYNC�6 	EXT VSYNC�7 	EXT DQ0�8 	EXT DQ1�

�� EINBETTEN Word.Picture.6  ���



Disposition des broches de l'entrée VGA externe Mini-DIN 8 broches�����

�Si vous avez besoin d'aide



Votre documentation et les fichiers README contiennent des conseils et des suggestions qui vous aideront en cas de problèmes ou répondront à vos questions concernant l'utilisation de ce produit Diamond.



Une aide technique supplémentaire vous est offerte par l'équipe d'assistance technique Diamond Europe qui se tient à votre disposition pour des renseignements et des services d'assistance. Pour de plus amples informations, vous pourrez vous adresser au siège de notre société aux États-Unis. Vous trouverez ci-dessous une brève description de nos services d'assistance pour l'Europe et les coordonnées qui vous permettront de nous joindre ainsi qu'un aperçu de nos services d'information dans le monde entier.



Afin de pouvoir répondre le mieux possible à vos demandes, nous vous demandons de bien vouloir noter les informations suivantes avant de contacter l'assistance technique Diamond :



la désignation exacte de votre produit Diamond Multimedia

le système d'exploitation que vous utilisez, ainsi que tout renseignement concernant l'environnement informatique dans lequel votre produit est mis en œuvre

pour les cartes graphiques et vidéo, la version du BIOS de la carte

les noms et numéros de version des pilotes Diamond et des applications employées

les noms et numéros de version de l'application qui pose des problèmes

une description détaillée du problème. Veuillez observer le problème plusieurs fois afin de pouvoir fournir une description détaillée des différentes étapes.

�Services en ligne de Diamond :�BBS, Internet

Dans les services BBS et Internet de Diamond, vous trouverez, entre autres renseignements, les informations suivantes :

les versions les plus courantes des pilotes de Diamond et des mises à jour de logiciels ;

des pilotes optionnels et des programmes qui ne sont pas des composantes standard de nos produits ;

des informations techniques et des suggestions préparées et actualisées en permanence par l'équipe d'assistance de Diamond -- disponibles sous le titre Tips & FAQ’s for our Products ;

ainsi qu'une multitude d'autres informations.



Les services en ligne sont disponibles 24 heures sur 24 et permettent d'obtenir des informations (techniques) sur tous les aspects de nos produits. Avant d'appeler notre ligne directe, nous vous demandons de consulter en premier lieu ces informations en ligne. Il est très probable que votre question y soit déjà traitée et que vous y trouverez rapidement la réponse que vous attendez.



Pour contacter les services en ligne de l'équipe d'assistance technique de Diamond Europe :



Diamond BBS

Diamond Germany�+49 - 81 51 - 266 333�Modem, jusqu'à 28.8 kBaud���+49 - 81 51 - 266 334�ISDN������Diamond UK�+44 - 11 89 - 44 44 15�Modem, jusqu'à 28.8 kBaud������Diamond France�+44 - 11 89 - 44 44 15�Modem, jusqu'à 28.8 kBaud���+49 - 81 51 - 266 333�Modem, jusqu'à 28.8 kBaud���+49 - 81 51 - 266 334�ISDN��

Diamond et Internet

World Wide Web

http://www.spea.com�Serveur WWW européen (multilingue)��http://www.Diamondmm.com�Serveur WWW US (anglais)��

FTP

ftp.Diamondmm.com�Serveur US FTP (anglais)��ftp.supra.com�Serveur US FTP (anglais)�pour produits modem��

�Système de fax à la demande d'Diamond

Le système de fax à la demande vous donne également accès à une grande variété d'informations. Au moyen d'un simple téléphone à fréquence vocale, vous pourrez sélectionner des documents tels que :

des informations techniques et suggestions, rédigées par notre équipe d'assistance ;

les réponses aux questions les plus fréquemment posées, et

de nombreuses informations sur Diamond et ses produits.



Diamond Fax Info Service

Le système de fax à la demande est accessible 24 heures sur 24 aux numéros suivants :



Diamond Germany�+49 - 81 51 - 266 332�La plupart des informations sont disponibles en allemand et en anglais�����Diamond USA�+1-800-380-0030�����Diamond UK	�en préparation�����Diamond France�en préparation�����



SuperCD Diamond: Mises à jour de pilotes et de logiciels sur CD

La plupart des mises à jour des pilotes et des logiciels sont disponibles sur le SuperCD Diamond ainsi que par nos services en ligne. Le CD est mis à jour à intervalles variables et peut être commandé directement auprès de Diamond.

Les informations sur la version actuelle du SuperCD, y compris le prix et les modalités de commande pourront être obtenues par le Fax Info Service de Diamond, ou bien auprès de l'équipe d'assistance de notre ligne directe.





Service Matériel

Les produits DIAMOND sont soumis à des tests intensifs et sont conformes aux standards de qualité les plus élevés. Néanmoins, vous bénéficiez d'une sécurité supplémentaire sous la forme d'une garantie étendue pour les cartes graphiques. Dans l'éventualité improbable où vous devriez avoir recours à cette garantie, demandez conseil au représentant local ou à votre revendeur.

�ExpertLine Diamond: Ligne directe d'assistance technique

Nous mettons également à votre disposition une assistance téléphonique par ligne directe pour les questions auxquelles vous n'aurez pas pu trouver de réponse dans la documentation et les fichiers README ni par l'intermédiaire des services d'information en ligne. Afin de pouvoir répondre le mieux possible à vos demandes, nous vous demandons de bien vouloir noter les informations suivantes avant de contacter l'assistance technique Diamond:



la désignation exacte de votre produit Diamond Multimedia

le système d'exploitation que vous utilisez, ainsi que tout renseignement concernant l'environnement informatique dans lequel votre produit est mis en œuvre

pour les cartes graphiques et vidéo, la version du BIOS de la carte

les noms et numéros de version des pilotes Diamond et des applications employées

les noms et numéros de version de l'application qui pose des problèmes

une description détaillée du problème. Veuillez observer le problème plusieurs fois afin de pouvoir fournir une description détaillée des différentes étapes.



Vous pourrez également demander des informations en dehors de nos heures de travail habituelles en appelant notre ligne directe d'assistance au numéro indiqué au moyen d'un téléphone à fréquence vocale. Vous pourrez y obtenir des informations concernant le moyen d'acquérir des mises à jour de logiciels, les pilotes disponibles etc., ou bien vous pourrez demander que ces informations vous soient faxées par notre système de fax à la demande.



ExpertLine Diamond - Ligne directe d'assistance technique



Pour joindre la ligne directe d'assistance, composez les numéros suivants :



Centre d'assistance Fire GL pour l'Allemagne�+49 - 8151 - 266 336���Diamond Germany�+49 - 8151 - 266 330�Assistance en allemand��Horaires :�Lundi - Jeudi�09:00 - 16:30�Vendredi�09:00 - 12:00������Centre d'assistance Diamond Fire GL pour le Royaume-Uni�+44 - 11 89 - 44 44 66���Diamond UK�+44 - 11 89 - 44 44 44�Assistance en anglais���+44 - 11 89 - 44 44 33�Assistance en français��Horaires :�Lundi - Vendredi�09:00 - 16:30�������

�Diamond dans le monde: services d'assistance aux États-Unis

En plus des services européens décrits ci-dessus, l'équipe d'assistance de Diamond aux États-Unis propose d'autres services d'information dans les sites suivants :



Centre d'assistance Diamond Fire GL



e-mail�cad_cam@Diamondmm.com�������Ligne directe d'assistance�+1 - 408 - 325 - 7120���Horaires :�Lundi - Vendredi�5:00 AM - 7:00 PM�Pacific Time�Samedi�8:00 AM - 4:00 PM�Pacific Time������

Diamond Multimedia Inc., USA



BBS�+1 - 408 - 325 - 7080�jusqu'à 14400 Baud���+1 - 408 - 325 - 7175�jusqu'à 28800 Baud������Internet�http://www.Diamondmm.com�World Wide Web���ftp.diamondmm.com�FTP������Ligne directe d'assistance�+1 - 408 - 325 - 7120���Assistance technique par fax�+1 - 408 - 325 - 7171�������

Diamond Communications Division USA



BBS	�+1 - 541 - 967 - 2444���Internet�supratech@supra.com�Assistance générale���intltech@supra.com�Assistance internationale���http://www.supra.com�World Wide Web���ftp.supra.com�FTP��Fax à la demande�+1 - 541 - 967 - 0072���Ligne directe d'assistance�+1 - 541 - 967 - 2490�PC���+1 - 541 - 967 - 2491�Windows���+1 - 541 - 967 - 2492�Macintosh��Fax�+1 - 541 - 967 - 2401�������

Services d'assistance Diamond au Japon



Ligne directe�d'assistance		+81-3-5695-8405	Assistance vocale

Lundi - Vendredi   10.00am - 12.00pm

Lundi - Vendredi     1.00pm -   4.00pm�

Assistance technique par fax		+81-3-5695-8403



Serveur NIFTY :	KYB02015

�Glossaire� XE "Glossary" �



3D�En trois dimensions�

3D-DDI�3D device driver interface : interface logicielle 3D (3D-API) de Microsoft, des API 3D supérieurs comme OpenGL et 3DR peuvent être mis en œuvre dans Windows 95.�

3DR�Interface logicielle 3D (3D-API) d'Intel pouvant supporter GDI DDI, DCI et 3D-DDI de Microsoft�

Accélérateur graphique�Dispositif destiné à augmenter la vitesse dans des environnements graphiques exigeants de hautes performances.�

Adaptateur d'affichage PS/2�Carte VGA IBM pour ordinateurs ISA Industry Standard Architecture (bus AT). �

ADI�Autodesk Device Interface�

Alpha blending/Niveaux de transparence�Procédé de création de matériaux transparents à l'aide d'informations supplémentaires pour chaque pixel. �

Analogique�Signal électronique à variation continue permettant de reproduire une information. Par opposition à numérique. �

ANSI�American National Standards Institute, équivalent américain de l'AFNOR. �

Artifacts�Parties floues ou "bloquées" d'une image de mauvaise qualité dans un enregistrement vidéo numérique.�

ASCII�American Standards Committee on Information Interchange. Standard utilisé par IBM et par les ordinateurs compatibles pour définir les caractères alphanumériques en format binaire. �

BIOS�Abréviation de Basic Input-Output System. Code dans la mémoire de type ROM (Read Only Memory) de l'ordinateur contenant le test automatique lancé lors de la mise sous tension ainsi que d'autres fonctions d'exploitation. �

Bits par pixel�Nombre de bits employés pour afficher l'information de couleur d'un pixel. �

Blitter�Transfert rapide de mémoire de la carte graphique ne passant pas par l'unité centrale de traitement, utilisé par exemple pour le déplacement des parties de l'écran invisible. ��BMP (Windows Bitmap)�Ce format permet à Microsoft Windows d'afficher de manière cohérente des images sur des périphériques ayant des possibilités analogues. Enregistrez sous ce format les images dont vous souhaitez poursuivre le traitement ultérieurement sous Windows.



Bus maître�Les emplacements d'extension pour bus PCI doivent être adaptés au bus maître. Cela signifie que les cartes d'extension PCI peuvent déplacer des données à très grande vitesse au moyen du bus PCI sans passer par l'unité centrale de traitement (semblable au Direct Memory Access). �

Bus PCI �Bus Peripheral Component Interconnect ; système de lignes de données parallèles pour le transfert d'informations entre différents composants du système, en particulier vers les cartes d'extension. �

Bus système�Système de lignes de données parallèles pour le transfert d'informations entre les différents composants du système, en particulier vers les cartes d'extension (par exemple bus PCI). �

Carte d'extension�Dispositif utilisé pour augmenter les capacités de l'ordinateur. �

Cavalier�Petite pièce de plastique servant à relier deux broches. Lorsque le cavalier est en contact avec les deux broches, un contact électrique est établi. Les décisions prises par l'ordinateur dépendent de ce contact. Un groupe de broches de cavalier est appelé bloc de cavalier. �

Chrominance�Partie d'un signal vidéo correspondant aux valeurs chromatiques et comprenant une information concernant la teinte et la saturation. Ce composant chromatique est essentiellement un complément de la luminosité ou le composant de luminance d'une image vidéo couleur. �

Clipping�Limitation d'une zone de dessin à une surface rectangulaire quelconque en supprimant ses bords. �

Contraste�Le contraste d'une image est l'opposition entre clair et sombre. Une image forte-ment contrastée comporte d'importantes transitions entre le clair et le sombre. Dans une image faiblement contrastée, ces transitions sont au contraire à peine visibles. �

CPU�Central Processing Unit, c'est l'unité centrale de traitement ou microprocesseur d'un ordinateur, par exemple Pentium. �

Convertisseur analogique/numérique (CAN)�Convertit des signaux d'entrée numériques en signaux de sortie analogiques. Par exemple, les données d'image dans la mémoire d'affichage de la carte graphique sont converties en signaux vidéo pour l'affichage sur le moniteur. �

Dessin au trait�Fonction matérielle du processeur graphique. Seules les coordonnées de départ et d'arrivée d'une ligne sont fournies par l'unité centrale de traitement. Le reste, c'est-à-dire le dessin de la ligne, est réalisé par le processeur graphique.

�DirectColor�Terme générique pour TrueColor, RealColor et HiColor. L'information concernant la couleur est transmise directement au convertisseur analogique/numérique au lieu d'être traduite par une palette de couleurs. La totalité de l'information concernant la couleur doit par conséquent être enregistrée pour chaque pixel. �

Dither�Représentation d'une couleur par superposition de points de couleurs proches. �

DMA�Direct memory access : accès direct à la mémoire, méthode de transfert des données dans laquelle l'information est transférée directement entre les composants du système sans transiter par l'unité centrale de traitement. �

Double-tampon�également appelé "retourne page". Tampon d'affichage de double-capacité. L'image suivante peut être tracée dans la partie du tampon d'affichage tout d'abord invisible. Une fois terminée, cette partie peut être affichée tandis que l'image suivante est préparée dans l'autre partie. Cette technique permet d'obtenir des animations et des jeux d'apparence plus réalistes qu'avec un tampon simple. �

DPMS�Display Power Management Signaling ; standard VESA permettant le fonctionnement de moniteurs en mode économie d'énergie. �

DRAM�Dynamic Random Access Memory, mémoire non permanente pour opérations de lecture et d'écriture. �

Dual screen�Écran DOS et écran graphique haute-résolution apparaissant sur deux moniteurs séparés. �

Échelle des gris�Une image en échelle de gris consiste en différentes nuances de gris (comme une photographie en noir et blanc). En général, cela implique l'utilisation de 254 niveaux de gris différents plus le noir et le blanc (= 256). �

Écran analogique�Moniteur utilisant des voltages de contrôle de couleurs variables pour l'affichage d'un nombre très élevé de couleurs tout en nécessitant très peu d'entrées. �

Écran entrelacé�Moniteur dans lequel une ligne de balayage sur deux (paire ou impaire) est rafraîchie à chaque passage. Cette technique permet d'obtenir une résolution graphique plus élevée mais le scintillement est plus important que sur un moniteur non entrelacé où la totalité de l'écran (chaque ligne de balayage) est rafraîchi à chaque passage. �

Écran à fréquence variable (VFD)�Moniteur pouvant afficher une large gamme de résolutions grâce à sa capacité à synchroniser en une large gamme de fréquences de balayage horizontal et vertical. ��Écran monochrome�Moniteur dont l'affichage est en une seule couleur ; parfois appelé écran noir & blanc. �

Écran numérique�Appelé également TTL. Type de moniteur alternant les signaux ON et OFF pour déterminer l'affichage des couleurs. Il en existe différents types comme les écrans Enhanced Color Display d'IBM ou les écrans monochromes. �

Écran primaire�Moniteur actif lors de la mise sous tension du système.



Écran unique�écran DOS et écran graphique haute résolution apparaissant sur le même moniteur. �

EEPROM�Electrically erasable programmable read only memory, mémoire morte modifiable électriquement ; utilisée comme puce ROM à mémoire permanente, mais pouvant être programmée et effacée pour remplacer les commutateurs à deux voies (DIP) et les cavaliers sur les nouvelles cartes graphiques. �

Emplacement d'extension�Connexion électrique à l'intérieur de l'ordinateur utilisée pour ajouter des cartes d'extension. �

Enhanced Color Display (ECD)�Affichage étendu des couleurs IBM capable d'afficher une résolution de 640 x 350.



équipement périphérique�équipement auxiliaire connecté à un ordinateur (par exemple moniteur, imprimante, clavier, etc.). �

Feature connector�également appelé connecteur de sortie VGA. Connecteur à 26 broches permettant de relier des cartes d'extension à une carte graphique par un câble ruban. �

Filtre�Effet spécial appliqué à un clip vidéo ou à une image pour en modifier l'apparence. Les filtres peuvent également corriger des problèmes liés à la balance des couleurs ou à la luminosité et au contraste. �

Format image�Largeur et hauteur d'une image exprimée en pixels. �

fps�Frames per second. Unité de mesure de la fréquence image. �

Fréquence�Nombre d'échantillons par seconde dans un fichier son ou vidéo. Plus la fréquence est élevée, plus la qualité du son ou de la vidéo est bonne. �

Fréquence horizontale�Taux auquel un moniteur affiche chaque ligne de balayage, généralement mesuré en kilohertz (kHz). Cette valeur doit être fixée en tenant compte des capacités du moniteur afin d'éviter de l'endommager. �

Fréquence image�Nombre d'images montrées selon une unité de temps. Les vidéos logicielles ont une fréquence image fixe. Lors de la lecture, la fréquence image effectivement obtenue peut différer considérablement de la fréquence définie dans la vidéo. ��Fréquence pixel�Nombre de pixels affichés par seconde en Mhz (millions de pixels par seconde). Les valeurs sont fixes ou bien librement programmables. �

Fréquence verticale �Fréquence à laquelle l'écran du moniteur est rafraîchi. Généralement exprimée en hertz (Hz). �

GLINT�Processeur 3D de 3Dlabs. �

H-Sync�Longueur de l'impulsion de synchronisation horizontale d'un moniteur, exprimée en microsecondes �

Heidi�Autodesk's Heidi Development Kit est un programme d'assistance au développement de logiciels contenant de nombreux graphiques. Il met en particulier l'accent sur la partie dessin et affichage de la programmation comme les fonctions de rendu, de panoramique, de zoom, etc. 



Hercules Graphics Card (HGC)�Adaptateur vidéo pour graphiques en mode point monochrome. �

HiColor �Correspond à 15 bits par pixel ou au mode graphique 16 bpp, c'est-à-dire 32.768 ou 65.536. �

Hoops�Interface logicielle 3D (3D-API) d'Ihaca Software. �

Initialisation�Démarrage de l'ordinateur. On distingue deux types d'initialisation : la mise à l'état opérationnel qui est effectuée par pression simultanée sur les touches CTRL/ALT/DEL et uniquement lorsque l'ordinateur est en marche, et la compatibilité immédiate qui se fait au moyen de l'interrupteur MARCHE/ARRÊT. �

Image�Image vidéo. �

Image delta�Image contenant uniquement les données effectivement modifiées depuis la dernière image. Les images delta sont un moyen efficace de compression des données d'image. Voir image principale.



Images indexées 16 et 256 couleurs�Le fichier des images couleur indexées contient une palette de couleurs, c'est-à-dire une liste de toutes les couleurs pouvant être utilisées dans le fichier. Une image indexée 16 couleurs contient une table avec 16 entrées de couleurs (4 bits) alors qu'une image indexée 256 couleurs aura une liste de 256 couleurs (8 bits).�Les autres couleurs peuvent être simulées de façon similaire en faisant appel aux niveaux de gris dans une image en noir et blanc. Il suffit de positionner les pixels à des densités variables pour que l'œil humain perçoive des mélanges de couleurs qui n'existent pas en réalité dans la palette de couleurs.�Les images peuvent être transformées en images couleur indexées afin de les charger dans des programmes tels que Windows Paintbrush, ou simplement pour les voir sur des moniteurs pouvant afficher seulement 256 ou 16 couleurs. ��Interrupt Request (IRQ)�Signal utilisé par un périphérique, comme la souris, pour informer l'unité centrale de traitement de sa présence et de son fonctionnement et qui déclenche certaines procédures. �

Kbps�Kilobits par seconde, unité de mesure des vitesses de transmission. �

Largeur de bande�Capacité requise pour le volume de données et le débit de transmission. �

Lissage  (voir aussi: Ombrage)�Interpolation des couleurs des pixels voisins afin d'éviter l'apparence pixelisée d'une image.�

Luminance�Partie d'un signal vidéo correspondant à la valeur de luminosité - essentiellement la base noir et blanc d'une image vidéo couleur. �

Luminosité�La luminosité d'une image est déterminée par la quantité de lumière qu'elle émet. Par conséquent, l'absence de lumière (noir) correspond à 'aucune luminosité', alors que la lumière blanche pure représente la 'luminosité maximale'. �

MDA�Monochrome Display Adapter IBM. �

Mise à l'échelle�Transformation de données d'image à différentes tailles.



Mode par défaut�Fonctions, résolutions et mode d'affichage du système lors du démarrage de l'ordinateur. �

Mode rafale�Mode de transfert de données à la vitesse maximale dans lequel toute une série de données pures est transférée en un seul bloc. �

Modèle couleur RVB�Les moniteurs utilisent la synthèse additive des trois couleurs de base rouge, vert et bleu pour créer des images sur l'écran avec un nombre infini de couleurs. Les données d'image sont traitées par l'intermédiaire de données pour combinaisons de couleurs RVB. Les trois composantes de base réunies donnent un modèle couleur ayant pour origine le noir, la valeur opposée étant le blanc. �

Moniteur couleur�Type de moniteur capable d'afficher les informations en couleur. Souvent appelé moniteur RVB (rouge, vert, bleu) en référence aux signaux qui en constituent les composantes nécessaires. �

Moniteur à fréquence fixe �Moniteur analogique pouvant seulement synchroniser à une bande très étroite de fréquences de balayage à certaines résolutions et fréquences de rafraîchissement. �

�Moniteur multi-fréquence�Type de moniteur supportant une large gamme de fréquences horizontales de balayage et de fréquences verticales de rafraîchissement. Ce type de moniteur accepte des entrées de nombreux adaptateurs d'affichage vidéo de types différents. �

Morphing�Effet spécial dans lequel une forme se transforme progressivement en une autre. �

Nombre de bits par pixel�Appelé également nombre de bits par couleur. Nombre de bits d'information de couleur par pixel. Un système utilisant huit bits par pixel peut afficher 256 couleurs. Un système utilisant 16 bits par pixel peut afficher 65.536 couleurs. Un système utilisant 24 bits par pixel peut afficher plus de 16,7 millions de couleurs. Un couleur vingt-quatre bits est souvent appelée 'true color' ou couleur vraie. L'œil humain peut en effet reconnaître approximativement six millions de couleurs différentes, soit moins que le nombre disponible dans un système de couleurs 24 bits. 24 bits signifie 8 bits pour chaque RVB. Avec un nombre de 32 bits par pixel, un groupe de 8 bits supplémentaires est utilisé pour le canal alpha. �

Notation hexadécimale�Système alphanumérique de numérotation en base 16. La séquence hexadécimale commence par : 1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B C D E F, puis 10, 11 etc. �

Numérique�(1) Méthode de représentation du son ou d'autres ondes sous la forme d'une série de nombres binaires.�(2) Méthode de recherche de canal radio déterminant la fréquence désirée par calcul numérique.�(3) Affichage numérique de l'information. Voir analogique. �

Numérisation�Processus consistant à transformer un signal analogique en données numériques. �

Numériseur�Dispositif de saisie utilisé dans le domaine de la CAO pour le scannage de graphiques ou de dessins, c'est-à-dire pour leur conversion en images d'infographie numériques. �

Ombrage (de surface, Gouraud, Phong)�L'ombrage ou rendu est une technique de définition des couleurs sur des surfaces convexes permettant de donner aux objets une apparence naturelle. Pour cela, les surfaces sont divisées en une multitude de petits triangles. Les trois principales méthodes d'ombrage 3D se distinguent par l'algorithme utilisé pour traiter ces triangles :

�- Ombrage de surface : c'est la technique plus simple. Une seule couleur est attribuée à chaque triangle, on obtient une surface avec des facettes. ��- Ombrage Gouraud : les nuances de couleurs sur un triangle sont calculées par interpolation des couleurs des sommets. On obtient comme résultat une surface plus douce.��- Ombrage Phong : les nuances de couleurs sur un triangle sont calculées par interpolation des couleurs des sommets, en tenant compte en plus du vecteur normal de chaque triangle (c'est-à-dire son orientation dans l'espace). �





OpenGL�Interface logicielle 3D (3D API) pour Windows NT et Windows 95, dont la licence appartient à Microsoft et qui est basée sur Iris GL de Silicon Graphics. �

Palette�Sélection de couleurs disponibles. Votre carte met à votre disposition 16,7 millions de couleurs simultanées dans une palette de 16,7 millions de couleurs. Ce mode graphique est parfois appelé TrueColor. Il est admis que l'œil humain ne peut distinguer plus de 16,7 millions de couleurs. �

Palette de couleurs YUV �L'information des images individuelles est composée d'une part de luminosité et de 2 parts de couleurs. La partie couleur est calculée à partir de l'évaluation de la différence par rapport à la valeur de luminosité. Cette méthode a été utilisée à l'origine pour la télévision. �

Pilote�Partie d'un logiciel responsable de certains composants de l'équipement de votre système informatique (c'est-à-dire cartes vidéo, imprimantes et claviers). La plupart du temps, les pilotes sont chargés par votre config.sys lors de l'initialisation du système. �

Pixel�Contraction de "picture element" ; la plus petite surface affichée sur l'écran ; elle est en quelque sorte l'équivalent des points formant les images des photos imprimées dans les journaux. Parfois appelé pel. �

Port E/S �Port entrée/sortie. Adresse utilisée pour accéder à un dispositif matériel. �

Prise BNC�Prise standardisée à baïonnette utilisée pour raccorder une carte graphique à un moniteur à entrées séparées pour R(ouge), V(ert) et B(leu).�

RAM�Random Access Memory ; mémoire accessible en lecture comme en écriture. �

RealColor�Désigne en règle générale 15 bits par pixel ou un mode graphique 16 bpp, c'est-à-dire 32.768 ou 65.536 couleurs. �

Remplissage de polygone�Routine matérielle (puce) spéciale utilisée pour remplir les polygones avec des informations en pixel. �

Rendu�Processus d'affichage d'un objet avec des effets d'ombre permettant d'obtenir une apparence tridimensionnelle plus naturelle. �

Résolution�Nombre de pixels affichés horizontalement et verticalement sur le moniteur. Plus la résolution est élevée, plus les images sont nettes. �

ROM�Read Only Memory ; zone de mémoire de l'ordinateur destinée au stockage d'instructions d'exploitation permanentes. Elle ne permet pas l'écriture de données. �





RVB 8Couleurs�Les fichiers de type RGB8 couleurs sont des fichiers de type 3 bits dans lesquels chaque pixel peut prendre une des 8 couleurs. Les images RGB8 couleurs sont automatiquement transformées en images indexées 16 couleurs, 8 couleurs étant retenues tandis qu'un espace pour 8 autres couleurs est créé. Il est impossible de transformer un fichier existant en un fichier de type RGB8 couleurs. �

Saturation�Quantité de gris contenue dans une couleur déterminant l'intensité et la pureté d'une couleur. Une couleur possédant une valeur de saturation élevée est optiquement très intense. Une couleur dont la valeur de saturation est faible est perçue comme pâle (c'est-à-dire que le degré d'impression colorée est moindre). �

Stencil�Information spéciale déterminant pour chaque pixel s'il doit être dessiné et redessiné, et de quelle façon il doit l'être. �

Synchrone�Stabilité existant lorsque le débit de transmission pour deux événements répétitifs reste constant ; votre moniteur est en mode synchrone avec les signaux de votre carte lorsque l'affichage est correct et stable. �

Tampon Z�Information concernant la profondeur 3D (position dans le système tridimensionnel) pour chaque pixel. �

Taux de rafraîchissement d'image�Taux de rafraîchissement vertical en Hz indiquant le nombre d'images complètes sont affichées sur le moniteur par seconde. Plus le taux de rafraîchissement est élevé, moins l'écran scintille. �

Teinte�Synonyme de couleur. �

Texture mapping�Placage d'un bitmap sur un objet, assurant également la correction de la perspective, par exemple un papier peint sur un mur ou une texture de bois sur un meuble. Une vidéo peut également être utilisée comme texture map. �



TrueColor�Mode graphique permettant l'affichage de 16,7 millions de couleurs simultanées (24 ou 32 bits par pixel). L'information de couleur enregistrée dans la mémoire d'affichage n'est pas convertie par palette, mais envoyée directement au convertisseur analogique/numérique. La totalité de l'information de couleur doit par conséquent être enregistrée pour chaque pixel. On considère que l'œil humain ne peut discerner plus de 16,7 millions de couleurs. Voir 'palette'. �

True Color RVB�RVB correspond à rouge - vert - bleu. Toutes les couleurs utilisées dans ce fichier sont créées par synthèse additive à partir des trois couleurs de base. Il existe 256 niveaux permettant de varier les proportions des trois couleurs de base. La synthèse de toutes ces couleurs donne un total de 16,7 millions de combinaisons de couleurs possibles (3x8 bits = 24 bits, 2 puissance 24 = 16,7 millions). L'œil humain étant incapable de distinguer des variations chromatiques de cet ordre, ce type d'image est appelé 'True Color', c'est-à-dire "vraies" couleurs. �





V-Sync�Longueur de l'impulsion de synchronisation verticale d'un moniteur, exprimée en microsecondes. �

VESA�Video Electronics Standard Association ; groupement de sociétés pour la standardisation des cartes graphiques. �

VGA�Video Graphics Adapter IBM ayant une résolution standard de 640 x 480 avec 16 couleurs. �

Voile�Effet d'évanouissement dépendant de la distance de l'observateur par rapport à un objet. �

VRAM�Video Random Access Memory ou RAM vidéo ; puce mémoire pour cartes graphiques rapides.



Zoom�Agrandissement d'une partie de l'image affichée sur l'écran. �
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